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DIREZION E AMINISTRAZ. . UDIN - BORC DI PRAMPAR, 10 


Une anade 


L'an passàt, £ cheat'ore, due” 
si nulive tal ajar il crac de uere, 
T todesca, i cosace, i republichins 
*o vevin la muse ledròse; la int di 
apirt libar "e sintive che cu la viar- 
te @ cu lia primis rosutis 'e veva di 
spari chè maladizion che da cine 
agna nus atave gui cjaf. E la spe- 
tanze, cheste ilugion virtuòse, nus 
faseve pensà ancie chel che no n 
varos vit di pensì né di protindi. 

Ma dopo la vitorie dai Aleds, do- 
po la ritirado dai mucs 6 la diafate 
total di un esercit, di une forme 
di guvite e di un alun imperialistio 
thr di fase, al scomenzà aneje par 
26 il rogari des disilusione, 

Si pò di in quatri peraulis dut 
chel che la stampe 'e à dit su 
valàra di sfusjs in tresinte 6 se- 
tanto roinadis: « Rivado la pas, 
ricognossiz i mestris cunfins... No, 
4 cunfine ro seméjn dal dut sigàira 
0.la (pla "e va pen lungis... Ma 
dentri dal an ’e rivarà 6 anojo "e 
sarà metudo in pis la gnove Cueti- 
‘tuzion.., No, ancjemò noî 6 pus- 
sibil, * Al pariense, prime ls ale 
aions comunfla.., Paraltri "o varin 
par intant'un pat. provisori, un 
«modus viventi »... No, no Jo 
Vere, la pis cu l'Italie ’e vignarà 
tratade prime di dut... 

E vie indenant: u$ aì, doman no, 
Passandoman al sendo. Ma, se si 
PÒ cu He batis incjocd Il popul a 
Almancul parflu atdr, no si met 
ta sest ne l'industria né i atars né 
il ‘cometsio, 

Cul sn mai se i Cumitàx di Libe- 
razion, se i partis, ce il guvitr g'i- 
macuàrain che si va a remengon 
ogni di piu, che ai spint simpri 
Pini è che, lavorani onestamentri, 
no sì cjape mai avonde? Che a 
fuarso di ciarte stampade e dî bie- 
Hssimis peraulia si cuviàrzin i mOrs, 
ma une lastre mi balcone afondix 
anefontà no je state I metude? 

fintant, par resià déntri dai cua- 
fina de Forlanie, sezsanto mil di- 
socupis 'a àn passàt un invifr di 
fan; i pals brusiz 0 devastàa ‘e 
son, pde sù, pdc {à, tes cundiziona 
datessiz di un an indaîr; Udin ‘e 
fe miere adrumade come che la 
tessàrin 1 muca... 26 no clamin ri- 
custruzion l'intassament dai rudi- 
Mhz, lavòr comandit dal alex pe 
Viabilitàt dal 16r trafich... (E ca 
dure che fe di rivà cheste risure 
gion de zit&t, dopo mai che àn ta- 
04% a rund glorisi). 

Al, sigfr: wo metersin a boli te 
dite lia cjacaria @ lla promossi dai 
caporione, lia polemichia dai avo 
cax nostrazie sa pai afueja, i co- 
tizia è i contraditoris è lis lezione 
di duntrine che i galopina d'ogni 
tolér "è corin a fà par pate e zitàs 
di qualchi més in ca, aì vignares 
tàr un paaton par iniboconî dute 
le Forlanie. 

Ma ll populs ch'a noî é dut un 
ttop di 8c8, nol fl pastone: al è 
stuî, dficucifit, not cròt nuje a di 
nlesin, AI è dibant tird far altrla 
quistiona par disojoli l'ajepzion, 








par tà cunfusions; al è dibant e 
al è mAl semana altris odios par- 
sore dut il velen che è lassàt la 
nere; al è dibant avintulà bandie- 
ris, intant che une mànie di furbos 
"e roade l'ultin toc di croste restade 
tal chl de cjalderie vuelde, 

Al è passft un an de liberazion: 
un an che nol lasse nissun vér se- 
Eno di riprese: un an senza storie 
to storie di cheste pis intrigade. 

‘Pnare Patria furlane! Ce si po- 
daréssial 1A pàr sclariti il voli, par 
svelti di chest siun apètio, par 
alzàti di code? Zovàssial almaneni 
sejanzàti l'agha dal stomi e sber- 
Miti tes orells: Anìn, mo, vie: me- 
tiusi a 14 alc; fininle di fessi cra- 
guòs, interessiz ognidun par sé, di- 
vida par due’ i viare; imparin a 
judAzi tra forlans, senze spietà at- 
tris jutoris che no rivaràn mai; no 
stin a fi como ls &r che d'anviar 
"e muarin di fan-parcé che sì son 
lassadis - puartà «vio di che'altris 
la mi: difindin la nestre mil, mo- 


Rin qualchi bscade a chej che nos: 


vegnin a puartle vie; dividinie tra 
furlane, di bessol, vivadiot 





L’autonomie 
in: Val d'Aoste 


Sì pò di che in Val d'Aoste — 
tan’che in Friùl — si sedi cimpri 
fate sintî une tendenze a Auto 
nomic; a "e coventavin lis stran- 
guladis dal acentrament fassist 
par diamovi pulît cheste tendenze 
€ file deventà une vere necessitàt 
in miez a dut il popal. Il trata- 
ment che il Regime al doprave cu 
lis regions di cunfin al à viari i 
voi sui difiez che no jerin nome 
dal Regime, ma di dut il sisteme 
unitari talian. E cossì une part 
dai. Valdostans, si è metnde tal 
cjàf di no contentàsi plui di nne 








transazion aministrative, ma di 
domandì l'anession de valade @ 
la Franze, Chablis, un coragiòs 
suutilit di vere, si metè a capo 





scuviurt © ul aaréo ctr fusilit dal 
, se mol ves vdt il fit di bu- 
fu dal siars plan de Caserme 
Chiarlo e toràse. 

A Rome al coventà un biel piez 
di tîmp par capi ce che volere 
cheste int: come in Sicilie, si 
crodere di podé eujetà dut cun 
tun colp di fusrze. Ma chè de 
fuarze “e je une robe passade di 
mode, ‘© sperin per simpri. 

11 guviòr, qualunque guviàr ta- 
Vian al è chel ch'el pò jessi. E cus 
sì Parri al scugni, il 7 di Setem 
bar dal an passit, fi il decret di 
concsssion da l'Autonomie Val. 
dostane. L'aplicazion definitive 
si è vude il 10 di zenîr di chest 
an, cul meti in cariche defini- 
tivamentri il Conséj di Vale. 











Spedizion in abonemcat gestàl + G. Il. 


TRIE D 


SFUEJ SETEMANAL INDIPENDENT 
ABONAMENT: Par dut chest dn . 


de. Chest Conséj al è plene au- 
toritàt su duo’ i afîrs e interes 
de region, e al è formît di vine' 
e cinc rappresentante: president al 
è il prof. Fidrà Chabod, vice-pre- 
sident l’avocat Caveri. 

Chei che verin a Parri 
par cheste concession ’e ùn seu- 
gnît voltà pagine o stà cidins: 
De Gasperi al è ratificàt lis no- 
ruinis © la situazion ‘e je deven- 
tade definitive, 


A chei che no 
anejemò capît 


Veramentri nus parete di vè 
clarît avonde il nestri pinsir su 
la quistion de Region Inlie, tai 
cine numars precedenz, Ma *o vin 
propri l’irupression che il furlan 
al sedi une lenghe une vòre dure 
di capî, in rornado di uè. Viodin 
Vo podin fîsi intitidi cheste volte. 

Noaltris "o siù furlans fin te 
medole dai ués e "o considerin 
il Friùi, 2- Livenze al Timìf, co 
me une regjon chie sta par se, che 
è cundizions geògrafichia, e eco- 
tnomichis, vpesiale, fenghe, tre- 

ns € zocje etnografiche a- 
vonde diferent da ogni altre re- 
8jon taliane 0 no taliane, e che 
è interes particulirs di difindi. *O 
sin persvadiz che l'idée unitarie, 
la palitiche tributarie praticade 
da Rome dal 1866 în ca, e l'inva- 
sion di int foreste, favoride cu la 
scuse da l unificazion nazionî), 
e vebin puartit une vore di ma: 
tàns al Friîl, e prime di dut la 
necessitàt da l’emigrazion che pri- 
me dal '66 no si jere mai fate 
sintî quasi nuje, 

E par chestis resans *o «in per 
suadîz ch'at sedi il moment di 
damandà e di pratindi l’autono- 
mie plui largje pussibil, par che 
la Patrie dal Friùl *© puedi svi. 
lupà dutis lis s$s risorsis e salvà 
i siei interes senze imberdeamenz 
buroeràtics, senze ostruzionismas, 
senzo ritarz e senze sfratamenz, 

Cheste autonomie e restares, co- 
mne che la storie e la geografie "e 
domindin, tal quadri da l'Italie 
© magari sot di une garanzie in- 
ternazionîl, par vie ch'o si ejatin 
sui cunfins di altris nazions e che, 
in rornade di uè, i tratàr *e son 
bleca di cjarte. 1 sgambios di gje- 
nars e di iavòr ‘e dovaremin jessi 
regoliz da organos nestris, secont 
le nestre dibisugne e il nestri tor- 
fietonî — come che si fis pardut 
il mont. I partîs pulitica talians, 
come che son implantîe ué, no 
puedin condividi chest ideîl, 
parzò che ùn il lòr centro fàr di 
ca, e par cheste reson né sì pro- 
clamîn indipendenz, no siarvin a 
nissàn partît; no faìn nancje ue- 
re 8 nissim in particolàr, ma o 
invidin i furlans a ejatà une for- 
me di intese parsore dai partîz 
pal ben dal Frifi, sigàre che, se 
no si scomponìn noaîtris pe’ ne- 
stre tiare, nissùn mai no si scom- 
poharà, 

Triest e l'Iatrie no fasin part 
dal Friîl e quindi *e restin fùr 
de nestre visîl sutouomistiche, 




















350 fr. 


come Vignesie, come -Firenze e 
come Palermo, Chest no dl di 
che nò "o vebin gust che vadin a 
finite mil, patcè che o savin che 
la ‘e vivin tano talians e anoje 
furlans. Ma ‘o sin persuadòz che 
— magari cussì no! -- il Jèr di. 
stin nol dipent di né, ne des ne- 
atria ejacaris, nè des nestris ade 
sions, *O sin cunvinz che chestia 
dimostrazions no pesaran nuje su 
la belanze internazionil, che va. 
rà suì plaz altris argumenz e sarà 
regolade da altria caleni e da al. 
tris considerazione. Ma în vissàn 
mit no sarà pussibil pardut une 
division etnografiche nete, secont 

in razzia — messedadis come che 


son ‘— e alore chestîs dimostra. * 


gions tant di une bande che di 
ché alire, stizzant il fue da l'odio 
razzist e nazionalist, ‘e preparin 
rancùrs e avindics, e comprome- 
tin simprì plui il doman di chei 
paîs dulà che inevitabilmen- 
tri talians e eclis e scugnaran vivi 
insieme, 0 eot di un paron 0 sot 
di che altrì. 

Metint il cs che lis provinzis 
di Udin e di Gurisze ‘e vessin dì 
desi cumprindudis in nmitit au- 
tonomistiche can Triest, come 
< retroterra » dal puart — supo- 


Par sis ms. .. 






UN-SBULI fd FRANCS 


. Da fr 


sizìon.che no savin, cumò, ce 
fondament che pnedi vè — noal- 
tris no podìn:crodi che sarés une 
fuitune'par'nò, per vie che Triest - 
al podarà jessì sinipri ogjet “di 
bramis e di competizione e pareè 
chè, naturalmentri, une . grande 
zitàt, senze-risortis. di produzion, 
che pò vivi nome cul tràfie e che 
deventaréa, voe o nù, la capiti 
de region, ‘e scugnàrés par fuar- 
ze incanali la vite economiche 
dal Friùl socont lis s0s necessitàz, 
E po’ chest a retroterra » al'sanée 
simpri masse ristret par dà rispîe 
ivitàt di rante int. In con. 
elusion cheste no nos pàr une so- 
luzion che sodisfi e che puarti 
vantùz né par Triest, né pal Friùl, 
Triest al pò vivì e stà ben nome 
în tune sò autonomie cul puart 
franc e cul so moviment regolît 
da acordo» internazionaj, Si ca- 
pis che aneje lia condizione et- 
nichia € storichis, e ho nome chés 
economichis, "e àn il Iòr pèa; ma 
la staderie la în in .man i parana, 

Chest al é.il struo di dut chel 
ch’o vin serit val-argument e che 
duc’ ’e varessin vît di capî, ancje 
soî il vel di qualchi vivacitàt po. 
Jemiche che, dal rest "e jere ‘sta 
de provocade. « 











ATPIPITIA RI ALTRE RE TERRE MA EER PRA NIN SReEaIORRI PnEIEER RO Pesenti conta esse renne esente 


Che fevòlin i furlans 
Un referendum 





D'ogni bande nus vegnin espres- 
sions di consens o dì dissens sul 
ci l'i uni Do 
rapresentàt da chest sfuej. E nus 
vegnin ancje fatis domandîs su la 
forme e la misure pusitive da 
PAutonomie furlone che nooltris 
"o voressin realissé. Ma une pre- 
risazion di chest gjenar no pò 
jesi fate da quatri o cino di nò: 
sino 0 no sino in clime democra- 
tiche? Ce sono i redatòrs di un 
sfuej regjonîl, par imponi e an 
milion di furlans la lor impinion? 

Noaltris "o crodin d'interpretà 
un sintiment, une volontit, une 
dibisugne sintude dal popul fur- 
lan în grande majoranze, doman- 
done l'autonomie plui largje che 
sedi pussibil in sornade di ué; 
ch'al ven a staj ale di plui e di 
miej di chel decentrament ami. 
nistratif che, plui o mancul simi- 


La lenghe ‘o jé ji ritrat da 

Vanime, il segno de razze 

leghe bastarde, anime ba- 

starde, razzo bastardo. 
_————————————_—_—!' 
damentri, "e domàndin dutis chés 
altris regions d'Italie e che, plui 
o mancul sinceramentri, "e prome- 
tin duc" è partîz. 

Fin a qual port, in quale for- 
me, el à di dilu il popul furlan, 
In Friùl "e je stade formade une 
Associazion pa l'Autonomie, du- 
là che tene’, di sità e di furvìe, 
si son notéz: altris no si son volàz 
notà parcè che ur pareve che 
PAssociazion "e fos malade di a- 
trofie congenite. Ches-c” e chei, 
e èn dal sigùr une qualchi idèe 
sul cont de sistemazion cutonomi» 


=: 











stiche dal Friùl, Far che vegnin 
chestis idèis! Chest al è un sfuej 
indipendent: ogni impinion "a pò 
ospitalitàt, beste che no se» 
din di ché strambariis che poda- 
ressin manda la direzion a fà un 
fregul di terapie reumatiche te cja 
se di cure di Bore Spalato. Noel 
tris *o invidin due' i nestris letors 
a fevelà liberamentri e sincera. 
mentri su chest argument. Ano 
tal ciòf nome un decentrament 
oministratif,' 0 adiriture une siste- 
mazion federalistiche come èhé 
de Svuizzare? Ce cunfins vares. 
sie di vé, secont 16r, la Patrie dal 
Friùl: la Livenze e il Timdf, o 
varessie di ejapà dentri dute la 
Regjon Julie se resterà a lItalio, 
0 di lassàsi ejapé dentri da ja? 
Ce organos diretifs varessino di 
jessi metti @ capo de Patrie e 
cun ce atribuzions? Quai afîrs e 
qualis quistions varesino -di jesi 
tratàz  indipendentementri, doi 
organos regjonaj; e în qualis cjò- 
sis sì varessial di resté sot dal gu». 
viar centril. Interes agricui e 
comerciaj, sinducîz, scuelis, tra. 
spuars, produzion locéì, scambio 
di gjenars e di materis primis ‘ce. 
mit varessino di jessì regoli? 
Cun ce miez si podaressial co. 
gnossi e fà cognossi lu volontàt 
dal popul furlan su chest cont: 
cun qualchi public referendum, 
cun tun plebissit, cu. P organizé 
un partît autonomistic ch'al vebi 
i siei rappresentanz a Rome? 

In sèguît "o indicarîn lis forma» 
litàx par rispuindi, 

Da chestis rispuestis, sî poda» 
ré'sintî cemdr dol bat il cir de 
Furlanie în chest moment ch'al 
podarès disidi de nestre siorte par 
cui so cotent tima, 

















Toe cirii selafoe ogni vite, ti savalîn 


#3 saleve, al turbine, s'ingolfe, e la pla 
nm.sifroofoca in tane coda 
diicuet'e di bosis, 

Lo emo Brmasile di né la tuvile © 
i bosrs sì mudin di forme e di colîr. 

Sal màr in’ terapleste sk eurini duur 
‘vbtis' come: molitagnia, kt mootin une 
sn vFaltro, aleant ‘la; creata: blanoje. © 


"'ciid'etvai erdt,'pàò VE ciatàt une da- 
46 00un non.» par vé senviari un crepi 
un,to0 di plete: smorseade,: qualchi ués, 
ualchi crodie in tune sepulture,: di po, 


smalehe; ‘pir ertà fossi un'idim gnaf. 
Dut un fc adalt e dut on pantan cun 


un spetacal pini spaventàs di cheste Jo. ©’ 


te, quanche Il Suprem:al segue-ta fin. 
no di un mont ma di cent mone e jo 
Fis sconiràs, sprezzisi, scionà in fa 
Hscis che van pal.ajar.e dopo 'c. cda. 
dutisin tunabis senze fin, nosìsaduli, 
no s9.sa: parcé,e- sì distàdin ‘tan'che 
due 11 vest, Egbix misteridola, masse 

fs pa) puar judizs dal cmp. È 
V'Allantide 'a veve fl aistine di doven, 
id foîa di mhr è în chest alterata di 
Afhls e tini prime ‘dai gif assesta 
ment, dite. la vite che jero' parmare “e 
svagnive spari o trasformisi, par lam 
15 puest ‘o vite di soti E in dut chest 


sarie une, a ché, altre par, podò. vivi, 
e terni a vivi sot dì altrie for 


la'lex‘che vere di 2î unè dire 
alon al mant-gndf, vigndi fàr'da- hit 
vis. 

No Jere pome l'Afiantide chie sparire 
de superiizie de tiare. in chè volte; ma 
al Jerè dut un séonvbiziment planetari 
elv'at doverò resti te memorio ‘de piuf 
antighe amanitàt. ‘passant di tradision 
in Bende, fintevimai che, dopo riàm di 
tienerazions, al, vere. di Jesi compen- 
sd In tune sole perzale che fis rà 

antrersî@. x 


“Cache pe da fx i 
#-piuî dal von al netòt nomea vive 


vons‘'e*fòrin: i ‘romani, ‘ché di: 
pèrinola Farlinie (e'ile'altri*don- 
gie)-quasi dusinte ugns prime’ di 
Crist e.che.la governàrin ‘fintre- 


eje” l'imiperadòr 
quant’ ‘de 

F “e cnsstatteje 
denz'ejidopo di:1ér, i inperidors 
fodeses. -Fintremai »èhè il 


ducanie prime dai Stati dal see: 
XIV, ma.dai documenz ploi.an- 
rigjave che jerin in vigòr 


linquenz plui mostràs e, ‘qual 


chi volte, aucje la pene di muart. 


Lis sentenzis di ches-c' judia no 
si podetin apelà, rita se ì statùz 
de 16r giurisdizion dò veviù di- 
sposîzions relativis a qualchi can 
se, 
neràls de Patti 

Lis Cuetituzione de Pattie dal 
Friîi “e forli stabilidis in Seri 
trà il "365 e îl"368; par opate dal 
Parlaient'e put valoutàt' da) Pi 
aridirejb. TI Parlament <in chest 
cis al'ù fat l'ufizi di cwarp legi- 
statif oltri che'oministràtif de Pa- 
trio, Il Patriarcje. Culòu di Lus- 


senburg, i fevràr Qi 


di chostis fazzendis. 1 luxòr al 
lave a lune e alore un altri Po- 


Camunitiz di Aguilée sin Gi. 
vidàt ‘e Glemone, Che 


cije es gnorie necessitàz de Fut- 
lanie, che il Parlament al aprovà; 


cssevezionee 


| CIALANT INDAUR BERE IRpATR | 


Daci sterica talians. e dun 
une.rore mil. dai Longobarz, fur- 
che i scritàrs furlan e massime ci- 
vidalés..K. si copîs: il-prim,.an- 


zit l’unie storie .di chei timps al: 


# stît, Panli Diacono, Jonitobart 
e.cividalà». Ma forsit‘aneje i fur- 
lans ‘e varessin reson di no dî 
trop. hen-di ché int edi chel timp. 

1 Longoharz ‘e vignivin de bas: 


È se Elbe e si jerin etabiliz prin te 


Panonie, iudala ‘ché; judàz dai 
Avare. ’e veriù maridit a remen 
go il Ye Conimant e i siti 


sele ch'a fere stia pra a Co 
stantinopoli, te viarte dal 568, 
metérin in viaz pa l'alie. "E je- 
rin, seconi i stories antîes, i plui 
bestis fra due" i gjarmanics. e al 
pàr che savessin ale da l'Îitalie 
7 fare. di lr “e vevin 
judar Narsete te uere cuintri dai 
Ostrogiz, e tane” Ostrogòz che je- 
rin rivàz adore di puartà fur la 
scusse, si jerin messedàz cui Lon: 
gobarz, contanî cui sa ce mara. 
véla da ITtalie, 


fudicavè' sécont liv 1ez'e- 


Ua matrimoni c 

cumbinît; în dute la Furlanie, al 
è chel dol formadi-cu la polente. 
E cussì al è naturà] che; ‘se i fur: 
tons e sin forsit i pl 

lentîrs, “© sedin ane 


în *e jere 
par per 


un di 5.947 
inim di 600 


“Dal resti furlans no dn tari. 
N tormadi al è, 
logie, un nudriment perfet: al 
romten la sostauzio grasse plui 
fazile di. dutis a jessi dizjeride 
dal nestri stomi, cal conten la 
cascine, ricje. di azoto, cho ù la 
proprietàt di caglisì par vie de 
acidità e.no par vio dal calòr e 
che. ven.incorporade dute; senze 
lassî. nissun : rifudum. tal organi 
smo. E .aneje come cost, il for. 
madi alè pIni convenient de cji 


- parcà che initun eto di ciàr ‘e. 


son vine.'e un.grams.di sostonzie 
azolade. e.cine di gras, indulà 
che an eo di. formadi al.conten 
vince nùf grams di sostanris.azo- 
tadis:e altris rinc' @ nîf di gras 
iù mar:che-cent.calaràia rigj 

dia de.ciàr "e :vegnin a costà plui 
dal:dopli di cent-caloriis rigiava- 
dis dal formadi. Insumis. il for 
suadi al è un ver estràt fisiològie 
ch'a) da il plui grant rindimen 
cu la plui pizzule spese. 

Simpri secont 


a sl formadi e spongje sli 
ze chel che si doprave diretamen- 


“tri in liquit)) ch'al venca stai, in 


reepneneremasdrena aessessasazennina apcroroi 


sar da bande solite pata rozion 
Sufio, senze cjatà nissune risisten- 
ze. I Bisantins, devant dal peri- 
vevin tajade la cuarde 

simpri cussì: due’ i pa- 
rans*mis giivin ‘Sane e drpo, de 
nant di un pericul, «e tòvin e mis 
Hissin l'incarie di -tignî alte ta 
cjandelute de latinitit. Albuìn, 
rivàt a Cividaàt, .1 pensà di lassà 
lì, par vé lis spalis siguris, ine 
buine gnarnigion, sot il comant 
di so nevòt. Gisull, ch'al jere an- 
cie il so... aiutanti majòr, ch'al 
ven a jessi il.so seudîr. Cussì al è 
nassit il prin ducît longobart in 
Italie: 1 ducît dal Friùl e d'in 
chè volte in ca, il nòn di Friil 
(Forum Iolii) ch'al jere il nòn 
ronian di Ciyidat, al é deventàt. il 
nòn di dute la. regjon. Insieme can 
Gisulf, si fermàrin diviarsis fa. 
méis .{faris} des plui potentis di 
di chel popul; e il rest, dafr di 
Albuîn, 2] seguità a la indevant 
e la conquiste da lItalie, fin a 
Milan e a Pavie; copît Albuin "e 
cuntiniàrin sot di Clefi, fin a 


È 

par ogni quintil di lat}, ch'al ven 
a jessì in medie 290 quintaj di 
formadi in dì. Di ches-o' 106,000 
quintai, 100,000 "81 vigiive’ dedi 
Tatariis, 5,000 des malgh 

su par jù, di produzi 


i ‘chel che al prodiase 
talie, ad implon, “© produseve 
ì guintai di forma. 
nazionîl, 
è'ul’atentave a li 
‘e’ pulitiche - protezioni» 
stiche di chei timps, 
Camò, cu la uere.e l'invasion, 
nusît dot un ribalton'aneje 
in cheste indostrier i patfinioni 
zootéenie rido pat vié des ‘tl 
riis e des 'micelazioné claridi 
uîs, li fabiticazion di formadi in 
ojute pa afu dal amas'a der 
jons dai invasòrs, la nc- 
cessitit di fà il formadi cul lat 
dut sercmît, di rodi une vore,di 
lat al cunsum diret pe s'ejarsezze 
di altris companadia, lis trapulis * 
di-ogni gienar inventadi». dapar- 
dut ‘e son cjosis che.anirot duo” 
i calcuj e-dutis lis statistichis; 0. 


réquisi 


pal moment nol è pussibil dî nuje . 
sul cont de. produzione dal cuo- 
sun che si fi in zoroade di uè. 
Ma cul.tornà un.pde a la volte 
a da normalità; "si; capls-ch 
al 


formadi di chet;ch' 

produseve prin: de..uere, e al sarà. 
ben che, vegni ripiade:con plui, 
uniformità la fabricazion di chel 
tipo di formadi a montasio » ch'al 
è di ban rindiment e.che pal cun 
sum ordenari de nostre, int, +. 
anje_ di. chei che scugnia. comy. 
prila — al va. miòr.che, no ches, 
mufis forestis. dal Corgonzole; a 
che, pastele. prezelente .dal:atra; .. 
chio, x 

Cheetis indicazione: "e.s0p.rix: 
giavadin dai calevj dal dot, Sal 
vin Braidot, che : duc? 
furlans e’. cognossin e ch' 
lavoràt e..cuntribuît; e' 
caseazie farlane,, massime. midiant.. ; 
de scuele di caseifizi di.S, Vit:dal. 


isdlià de lainé, Ravenos pari ie 
Marchis e Rome, 

‘H'ducît dal Fribl, ‘in ‘doi sedili 
di vite, si é governît quasi siti- 
pri ‘indipendentementri e ploî ‘di 
un diche al é "diventi » 
Longoliatà. Li 
goborz *è sevgnirin fà ‘enintri ‘dai 
Bisuntins e* dai Franconshò puit: 
tàrin' cunseguenzie in Friùl; ma 
ben, plui tart, éhés:cii Avari è 
chés eni Sclis, che pe prime vol 
te, sul finî dal VI sechl'è i prine 
agns dal VII, e vignìrin inde 


« vant de Carantanie su l'Istrie ‘e 


su lis mons de: region Tulie. 1 
Sclîz; che vi; da l'Europa. 
nort-otientà) "e jerir “stiz vinzia 
dai Avars e ririssiniz dad di 1èr 
ta l'invasion da Panonie e de Ba: 
Vieres di lì si jerin infiliràz on 
pée par dut, massime pai 

dal Dran e dai siei affuenz. Di. 
spés 'e-jerin oble&z a-combati pai 
lor parons, aneje in Italie,, în ;ju- 
tori daì Longobarz, ma tantis vol... 
tis ‘e fasevin' aneje par cont J6r. 

Le va indenantà 
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Quan'che si ùl contà une sto. 
zie vere, al po' capità che si scu- 
gni tnsè in nòn des personis che 
jentrin în azion, par vie che la 
veretît no je simpri une robe 
neto, di lissie... AL podaràs ma- 
gari saltà fîir chel tal che al a 
cir di agnacàti une querele par 
difamazion, cul fin di sulvà un 
nòn 6 un sorenòn cent voltis im- 
pastit de cragne plui penze. No 
sî sa mai... 

Sicheduneje un ejargnel al je- 
re lit în Americhe dal Nort i ul- 
tina agne dal secul passît. E tal 
prin al veve lavorît tan’che un 
nemil sot di chès impresis tre- 
inendis che àn metude in pîs l'a- 
ziendé maraveise des feradis dai 
Stàz Uniz: robìs' di fa egrisulà. 
Dopo-tre agns di lavòr a contrat 
— luvér danît — al jere rivàt 
adore di puartàsi Fr la peleate 
intiorie < di sparagnà un quatri- 
cent dolars. Cnn cheste monede e 
cuu ton fregul di fartune al veve 
plantit un bir tal micz de zi- 
vit, a NewYork. Qualchi paison 
Jongonat, al, fevelave di bassarui 
che j provbdevin balarinis e... 
artistis, raspadis fin in Europe 
midiant di chés Agenziis... filan- 
tròpichis che pensin a judà lie 
feminis zovìnis e bielutis che no 
“ejatin lavor. Cho sedi stade mo” 
come che dl, al ven n stai che, 
dal 1910, il nestri sozio.al jere 
paron di chest bir, di use gran- 
de cjase di ze e di nn altre isti. 
tprîon filantròpiche di chel gi 
xiar ch’o, s'intindin. Rendite di 
cheso” « 
< in ché'volté — di doimilions 
dolaii, che — tant par spie- 

i — e saressin in nè une robe 

me tre quintai di aur ‘al tira 

al 905 par mil: faséît cont che 
dutis lis banejs talianis metudia 
inaieme no'nd’an tant tes lr cas- 
O rivai in Americhe, în chà 
Spuche, sun tun daì magnifics 
traspuare: triestins. de «Compa- 
guie. di. Navigazion Auntro-Ame. 
ricané»: une luride carete che 
sépi Didi cemît che uo jere Jade 
do dal gulfsstream. °O fa- 
i la mé riverenze a la itatue de 
Libertàt di Long Island che con- 
trole.il pedoli emigrant, e ‘o en- 
rai te-City, in ché Babilonie che 
salinancal par 
vuei mir vivi a 
Beivàra ton pluitost che no 
if chel businde d'infiàr, indula 
che.si.xît nome pal biz, si mùr 
pal'béz... Robe d'ingomefsit 
{ ‘O vevi cun me une letare di 
Rresentazion par chel siòr, ch'o 
discorevi. prime. Lu ojatai far, j 
la letore. H galantom, 
dut rai domandà ce ch'o 
: che lui, biît, al jere 
tn praret e nol.varés podît da. 
si altri lavòr che chel di lavà 
ifazis, pe' bociade, e un cagnîs 



































































tiziei ‘elòr. ‘O goi vignîe 
enlì par‘viodi il monte par stu- 
dia. No'ini coventaréa nuje... Ve- 
ramentri sì: mi coventarés di sa- 
v&-dulà ch'al é un sît di furlans 
di podè mangjà e rivi a la for 
lane, par un pàr di més, ch'o va- 
tes rolontàt di fermaàmi, 

— hs è par chel — mi ri. 
spindé in ché volte, dut premu- 
rùs — ero ca, la mè cjate, eiornt: 
ton presit, buine la spese, dut 
palît, ‘rebte! dolara al més, 
ch'ai viodi, anticipiz.. 

 — Benon. Ches-c' *è son i tren- 
fe dolers. Ch'al mi fasi prontà Ja 
stanze, 














No si mai capî par quale re. 
son chel clostri mi sì jere afe- 
zionat. Jo no lu podevi parà jù; 
e plui mi rignivi lontan di lui, 
plui mi coreve dar: e — ‘a sen- 
gni dî la veretît — mi tratave, 
massime sul cont de mangjadorie, 





Lin maniere di no vantazisi trop 


cui sieì interes. Qualchi volte al 
: 
capite!... 





Une sere, pis dis prime ch'o 
partìs pal Ovest, al mi-compari 
iinburit, cu la muse ruane come 
un cjoe, te cjamare. a 

— Ch'al sinti cheste! — diss 
— Cumò denant, “o lavi in ban 
je... Al € un cjalt che si sclope 
70 vevi metiz sù i ccjaj né 
ris e mi jeri fermit un lamp a 
flat, Anzit ‘o vevi aneje ti- 
Gjapiel par m 
li. “E passe tante int indafara- 

E, jò 
sai cuì, no mi dl butàt dentri tal 
ejapiél dis a conta a? Veja ch 
arcobes I 
La caritît, capi v 
soi un milionari! Mi an cjapit par 
un puar uarp, par un pedoglòs 
muart di fan. | alore, ce do la- 
vorit, ce do scombalit, ce è ti. 
gut cont jo. fin cumò? Par eja- 
pi die « cents » di carità la pri. 
me volte ch'o èi tiràt jù il cja- 
piél pe strade! 
#09 








































Jo 70 soi partît, ma dopo qual. 
chi més %o soj vignît a savé che, 
da chel dì, nissan lu è plui ve- 
dit a la casse, no sì é {hh 
ressît, né pòc né trop. dal Tar; 
dai zujadòrs e des polezzis... E 
tre més dopo al é muart cussì... 
cui sa mai di ce mil? Vadi che 
Paur j jere restàt sul stomi, vadì 
che j roseave di vélu quistàt in 
chè maniere, vadì che j brusavo 
di no vélu savàt doprà, biît mi- 
lionari? z 


Titute Laléle 


Titute Laléle, sindîc di Suri- 
sins, al è scomenzàt a tignî legre 
la Furlanie, tane” agns indaîr, 
eu lis ejacaradis dal lunis, su la 
reeje « Patrie dal Friùl » di Meni 
Del Bianco (un gjornl di spirt 
e di materedl jurluns pardabon. 
ch'o ricuardìn simpri cun simpa- 
tie, tant che no vin sarît ejatà 
pal nestri sfuej un nòn plui adatàr 
di chel). 

La macjete dal sindic di cam- 
pagne, cu lis sòs espressions ca- 
rateristichis passadis za tal use 
Bjeneràl, cul so fé d'impuartanze 
mortificàt ogni moment da lis mi. 
seriutis de cite di ogni dì, cul so 
morbìn tignît pe cjavezie da «la 
jene casalinghe o, cu la s6 lenghe 
selete che paraltri no ca di là dal 
limit, par vie dal fî predi e dal 
capelan di Lussurie ch'al è simpli 
par cjase, ‘e à fat furtune in Fur- 
Ianîe. H Furlan j cjate dentri chel 
sîntiment di umanitàt bonarie — 
un fregul matarane e un fregul 
malinconiche — ch'al é tal fonz 
de sé anime. Il pevar di Titute 
al spizze senze becd, al fés vignî 
la bocje da ridi senze slavràle în 
bacanadis vilanis, al scuzìe e al 
fis ghiti senze sgrifignà: insumis 
«a è la manierute misurade dal 
classic humour inglés. Par cheste 
reson la figure dal bréf sindie "e 
ie restade simprì fres-eje, plene 
di risorsis e ancjemò vivaròse, do- 
po tane” agns. Dal gjorndl “e je 
passade sul lunari «Avanti cul 

















Brun » ch'ol é rivà: a tredis agns' 








- PATRIB: DAL. FRIUL 


di vite, indulà che.la pietanze de 
culture furlane, artistiche e sto- 
riche, minizzade a bocogniz, "e 
je simpri cuinzade ‘cul tocjo de 
filusufie buzarone di Titute. Dal 

lunari “e je travarade tal diari 
comic e sintimentàl dal « Furlan 
a Vignesie », tai « Pronostics », ta 
lis « Fufignis» e, in qualchi for- 
me, în dute la produzion dal so 
creatòr Arturo Feruglio. Cheste 
produzion non si é mai lassade 
sejafojà dal àjar contrari de pulî- 
tiche, "e à mendt simpri, ancjo 
tes anadis plui ledràsis, "e à butdt 
fr lavòrs di teatro come a È 
cinej», «Un grop sul stomi », 
« Lis cichis di papà », a In cil "e 
je une stele», «L'ultin di. car 
neril là di Plet», «La nestre ore» 
e cet.; traduzions o riduzions des 
«Parabulis » dal Vanzeli 0 des 
« Flabis plui bielis » în tun len- 
ga: limpit, plen di. rispietà 
umiltàt; e di par dì, nus presen: 
tarà, cul ritul di x Can da l'ue di 
Titute!... » une racolte di barzi 
letis des pluì spassosis. Sìche l'o- 
pare dal Feruglio ’e rapresente, 
tant ben che il miòr.pano- 
rame leterari în long 
































Le furlane 
di ches-e” ultins vino” agns, insie- 
me cun tane significative docu- 





bràs pitàrs: Pittino. Bront, Mitri, 
Pellis, Caucigh. 





Discorîn tra di nò 
MENI DORDEL . UDIN. 

La bandiere zale e tuschine “e 
je la bandiere de Furlanie e no 
ché di Tito o dì Cajo. Fin eumò 
“e je stade bandiere de provinzie, 
ma ‘o sperin che deventi ale di 
plui, Intant “o ‘vin gust 
le a comparî pes stradis 





N 
P. UDIN. 
Si “e je vere. L'avocdt Cosatin 


nol è furlun: ut è nassùt a Città 
Ducale. 


Piemonte al à di sedi lombart 
Une vore di chei altris canididiz no 


PRE ANTONI M. 

Ch'al scusi, sior santul: chest 
al è un sfaei indipendent, in dut 
e par du. Di quistion: religio 

moròl: noaltris no s'intrighin: 














ma no intindin di fi cunenrinze 
a aLa Vite Catoliche ». Chel bràf 
predi ch' 

me uniche al lengàz ch'o doprìn 
e' ch'al trate lis quistions lingni 
stichis, al è responsabil nome di 
cheste partide filologiche e no des 
tria ideis ecosomichis, nè des 
stastistichîs «n la produzion del 
formadi, nè dal valòr artistic 0 
moràl des liendis o des contis 
(magari qualchi volte, di scuin- 
don e cu la stuse de proprietà 
Vinguistiche, al zîr di doprà lis 
fuarfis; ma alore ‘o li 














x 
A. D. . PAULEFT. 


SGrazis des peranlis cortesis e 
dai carantans. Lis quistions filo- 
logichis © gramatieîîs pus ejàpin 
za avogde puest in chest sfuei, 
che nol è une riviste sientifiche. 
E po' une gramatiche come ch'al 
vores Inî, "e supòn za nne tradi. 


zion stabilide: al è l'uso ch'al fas, 


la gramatiche, e no la gramatiche 
che erée l'uso; se mai, lu mauten 
e lu slargie. Insumis bisugne eeri- 


gjavà une gramatiche. 

La conte cho nus è mandade 
“e iestte “die Iui al sf.serivi he 
nîn par furlan: ma come racont 
al è debilit: al mancje dentri un 
fat interessant, ch'al sostegni Ja 
narazion e ch'al inejadèni l'aten- 
zion. TI letàr furlan al zîr une 
sostanzie sot dé forme; un fregul 
di uòs dentri do palpe,'ane robe 
inzegnòse che cjumini drete viar 
une conclusion.un poe fùr dal or- 
denarì, massime tratansì di vite 











aventurose come, chè di ua part 


Selaris, è alire si PÒ ancje ri. © 















nun a mandade, Ma Toi nus rust 
tun imbroi. Par un giornà! disti- 
nt a letors di dut il Friùl e anpje 
di far, ‘’o ‘vin naturalmentti Scu. 
gnît adotà un unic langàz lete- 
rari cun tune morfclogie stabile 
e uniforme, L 


invezi nus serîl te 
varielit. di 


‘eguis, e tratanei 











Colone Filologiche 





SANDRI P. - GDIN. 
vocàls lungjs “e son une 
des carateristichis che risòltin di 
plui te lenghe ferlune e j dan mie 
musicalità speciàl, che zove une 
vore u temperà la provalenze des 
consonantis, e l'aeprezze des pe 
raulis ejonzadis che finissio quasi 
dutis în consotiuni. Par cheste re- 
son ‘o crodin cl'al sedi just se- 
gnàlis «impri cut ejapelut facento 
se cheste mar 
niere di serivi “e puarte qualchi 
dificulidi tal imprin e, pai stam- 
padòre, “e forme un vér torment. 

Noaltris no alin par nissune re- 
son distruzi la fisionomie particu- 
Jar dal furlan, nancje te maniere 
di scrivi, Al dl dì che, come lis 
Pipis “e son une specialità dal 
selàf, lis dieresix (doì puntîns) su 
lis vocîla “e son, une speejalitàt 
dal ongiards, lis.sildis (i siarpin- 
tàz au la n 0 su l'a) “e son une 
caratoristiche dul spagna © dal 
porioghés, î rraz d'union (liniutis 
fra une peraule e chè altre) dal 
franzés. ensà i ejupelit parsore 
des vocàls tngjs “e formaran la 
specialitàt ortografiche dal forlan, 
Une volte, i antîes “e serivevin dos 
laudaat, i so0s, il lacoor 
sfadicose bruut, marchees, iu) 
muriî; ma Lens usanze, in 

















circonilis). ance 


















vie che enlì si trate di doi i e no 
di un i lane: un i al parten e' la- 
drix de peraule e n ‘e termina. 
ziun. Cussì aneje famée, idée, 
Aquilée, mì consée. che par an- 
tic "e jerin Jameje, «tquileje, com 
seje. Invezit lis vocîlis: durmît, 






par compentà la cjadude 
des silabis finàls che jerin tal la- 
tin. 

BLAVE DI MORTEAN. 

Oh la! CE je ore di cjatà un. 
ch'al è un frega] di bernoca] fi- 
lològje. Il resonament che nus fis 
su la maniere di scrivi il plurdl 
di chest, imprest, dut, tant, e cet., 
al file dret come un pipin. Tant 
al é vèr che ln vevin fat ancje nò. 
Ma par metilu in pratiche al'ores 
vè dafà nome cui filologo» che se- 












pin resoni su lie robis. 
farlans e son intri 
Si. Pros sar 








ino i letèrs che cja- 
just ch'o serivessi 

scj. tancj, duej? Magari X 
mus toeje di timisi wu fregul in 
helanze fra la logiche linguistiche 
e l'incompetenze dal profan: e 
sa che nol é fazil cjatà simpri il 















Là di 







Florèi - 
DI FRONT DE PUESTE GRANDE - 

Bicicietis Legnano, Wolsit cu lis-gomis par duc. Balons 

Scarpis --Maions - Dut chel th'al covente pal Sport - 


pont just tal mier. Nol é nome 
chest cis, and'je tane’ altria ine 
dulà ch'o vin cumbinît un adata- 
ment cointri stomi, par no fà nu- 
vitàz che urtarossin il v 


E sul cont dal j pronòn (ta- 
lian gli. le), si podares discori un 
pîr d'ori. Prime di dut "o ri. 
spuindarin che in chest càs "o vin 
adotàt propri ta forme tradi 
nal, almancul da Zorat in ca, gj: 
vant la pòstrofe cli‘al dopre Zo- 
ì de no savìn ce che fil di. 
confrontà. Ma ‘culi 
i nîo une question seno, 
alidi doprà; 
tun eriteti fonetîe, cal veni 
come semivocîl, 0 cun ton, 
morfologie, eh'ul 
renzià il valor des' peraulis? Se 
lu doprin cm ri fonètie alo- 
re; bisuene serivi, par‘esempli: ju 
tant come pronon (ju vit = li 
velo) che come averbio (bute ju 
= getta giù): e je tant par aglie- 
lan (je di contade) come par é 
(femm.: no je vere): e nus ve. 
in far nome pastiz. È par cun- 
eguenze, s°o scrivin come ch'al di 
Vui: i parial, se i salte, “o scugnin 
rivi ancje: i stu 
o i sonagli?), 
suoi?), i roi (gli vado o gli oc- 
chi?) i dîs (gli dico o i giorni 0 
i dieci?) Vicdial ce cunfusion che 
nàs. E po”, nol é ver che il pro 
non pleonastie (o. particule pro- 
nominàl) denant di un. verbo *e 
seuen simpri jessi: par plui che- 
ste partienle %e scomparìs quan' 
ch'and'jé za un altre; nol coven-. 
te dî: al si voltà, je ‘e no saveve, 
o' jal vés dir, "e ju maàngin, ‘o 
nus al diséîs; al baste dî: sì volt: 
je no saveve, jal vés dir, ju mà 
gin, nus al diséis. Al parial al è 
un sbalgio parzé che l’a/ in chest 
cid al è za zontit daùr dal verbo, 
par ereà la forme interogative. (E 
nol é vér che il pronon i o j al 
risulti. de contradizion dal latin 
ei, che non jere dopràî tal fatin 
velgàr: al dirive da ili, come il 
pluràl ur, — talian Zoro — al di. 
rive dal genitif Morum). in con- 
clusion su chest pont “o sin e %o 
restin inirigàz a disgredeà il vu- 























































faz, e ‘o lin indevant secont la 
tradizion, che nus mene ca e là, 
aci 





a a capri: 
: lis regulis si rigiàvin dal uso 
e no l'uso da lis regulis, o dai re- 





si pò fa al 





sonamenz. 
Di chestis incoerenzie din cja- 
te in dutis lis lenghis. 








Udin 





























Doi milions di folua pal - mont! 


Vis frlne do li di fine. 


Quatri momenz 


Co' ‘la jarbe’e-lîs di gionde 
e l'é blanc il ceresàr, 
tan. ria, a fà pivètis 


cu lis gimis dol mordr. 


E ‘d'istà su lo stangjade 
Line *e spiete il s0 morés, 
‘Pe-cueline une vilote 


‘i ‘slontane a mieze vòs! 


Ma cumò ché'la fumate 
‘sì dispicje jù "da'i erès, 
oh: ce gran malinzunîe 


che .nus passe fin su'i. vada... 


; Dur si sblance, ‘O sint a movî 
une dalmine dî ornér: 


‘jé la mame; cu lis cjelis 





"e ten. vo il fogoli 
i Mida 8 di avril 46 
ADALGISO. FIOR 


esa imanzantsesseatriane a 


LETURIS DI PUISIE 


SFURLANE | 
AL ORCUL ARTIST 


Giù ad’ rca Gi 1 Priamo di 
Ali "e som icussi ristifa a 2A a giolai un 
-fregui di ché, pulsle: nostrane, metude 
‘tte: pestre lenghe, cun’ tante, mode. 











furiîne "e ù'ime'stdrie socolar: na è 
rent 11 capolavird'indrnine iniversi!, 
cana ea 1a sù vosute Bmbpide e è puarttà 
‘un 'iinin di legrle 6 di ‘passion a dutis 





lis gieneruzions dai ‘nestris viel; o.in 
1 'ngemade di uè 'e Je da plui vive e fecon, 
‘dedi dutis ils produzione idiomalichis, 
3tant ‘talionia che tadinis. Bi s0omenze 
È al MOI'e tresinte — € fort, cam qual. 
‘'eby laude sacre, dal MEI e dostite — e 
si ven fin ei tane' scritore ancfemò vis, 
‘ibenze ‘che nisume ebdt 'e sedi stade 
cidine; ‘e piu di qualchi pagine 'e rive 
+’ au ivel di bidlezze e di finezze, ché 
+ paranéa inipiissibil cun time lenghe che 
*nisuin è mai olt ciapàle sui derio, 
Clieste  setertane + passade Al Circui 
Artistic Purlan al è vude la biele ide 
di soituenzà ca ;prezentà sun. quadri 
intir de neitre puisie, da 115 vilotis e 
cantilenis più antighis fintremai al 
campionari dai vivenz. Une sielte fate 
cun criteri, une ‘presentazion svelte e 
sciete dal dot: D'Aronco, une recitazion 
atente, ‘‘caluride - e‘ sauride di O. 
Valerio «eison stadi. scoltadis «cun 
Gut 51 gust da? public, che, scjarsut la 
Drime sere. si è ingulusit e al € deven= 
tt simpri plui numerds te seconde. 
Un'altre leture ‘e sari fate martars 
12 di eri, 


Ma. iniziative "e merte une daude e 
i cune: ‘sburtide par che duldi svilupisi e 
È Gib dentri ande 7a prose e fl teatro: 
parcé che in chestis robis — par dile 
come che fe — 'o vin dibisugne di jestt 
due” rieduofa, 
lor1T@([_é 
I frutàz © lis fratatis che si ver- 
gòguîa “dal pari operari o de mari 
contadine, al é just chesi vergò- 
goin aneje do lenghe furlane: ‘e je 
cho debolezze stesse, 


rn 
Chi.cho.nol è Ja 36 lenghe sui 

Iavris, nol.à sancje la 56 Patrie tal 

cir: Robe di duti te scovazzere, 





Ai Fradis lontans 


ZUAN DE SABATA, 1036 P.0.B. 
NEW YORK. U.S.A. 


Tano” salî di Mariute e di Me- 
ni. Sperin che tu puedis mandî- 
nus ale, parcèche chi “e va mil 
une vore. Toni al é disocupît. 
Mandi, 

78 sîr Vire. 


IDE FOS-CJATE in Sanjurjo, Cal. 
le Cordoba 1826 (BUENOS AY. 
RES (Repubi. Argentina). © 
Nuje di straordenari în paîs; si 

disòr di tormî a tir fur il bajîl 

€ 1a pal mont, s'at È pussibît. In 
compens, miedi, marescial, segre- 
tarî © dés macstrìs "e son di chei 
pais... Ca 'e je simprì ché storie: 
la storie dal cuc ch'al fas i 0s tal 
nt di che' altris, Mandi, Ti scriva. 
eaî rinefe' uné letaré. 

To fradi Arturo. 





MARIA BENASSI. Calle Sar 
miento 386. SALTA (Repu- 
blica Argentina), 

To pari si è rimitùt un pie: ma 
par vie da l'etàt non si pò pretin» 
di plui di eussì. ‘O vin pajade 
l’impoteche de ejase: ma *o vin 
bisugne ‘par chel altrì afîr. Ti 
spiegarài par letare, Di ce che tu 
domandis, no si sa nvije: *o cro- 
din ch'al paj. 








Tò madone. 


ADELE DELLI "ZOTTI. 
Clams:t 36 PARIS (25). 
Tane" saltiz di Rico, Jacum e daî 

fuz «di Vigjute. Sperin di torni a 


Rue 





viodisi:ancje ‘nd in Franze, parcé + 


cull. no si cjate'lavér. 


RAFAEL MINGOT. Rue de la 
Republigue 586, TUNIS (Tu. 
nizie). 

Nol è ancjemò permetùt di 
puartî famadis in Tunisie, AI Con- 


sssverpazcarterezazararioaenaionneznonzassmzinnona 


sulat mi àn dit di spietà, che chest 
més "e daran il mùt. Mario uarît 
dal dut, Ti bussi 

La t6 femine. 


MENI BENEDET. Hotel de la Gi- 
ronde Rue Dimpère 112 BRU- 
XELLES (Biigique). 

*O spîetln che'tu nus serivis, do- 
po tantis letaris ch'o ti vin manda. 
dis. Se tu vessis un fregul di cor 
no tu mi lassardssis tant in pinsîr. 

La tò femine Luzie. 


ZEFIRINO DEL NEGRO. Abdah 
el Hamir. Port Saskim (E- 
Eypi. 

Dopo tane’ agns nua jè rivade 
la tò letare. Che Diu sedi bene. 
det! Ancje nò în salt, Duo® ca 
*a vivin tu pis crodi cemiit, dopo 
dutis chéa robis. Vinicio al è de 
ventàt un fantazzon. Nene “e à 
vit mal t'un voli, La none ‘e je 
tan'che un ròl. Serît ancje pal 
afir de cjase. 

Tò sir. 

CAMILLO KOREN, Cafle Cha- 

chabuco 186 PUNTA ARE! 

{Patagonia}. 

*O vin ricevude la td prime lefare 

e ancje un pac. Il pàs declarît al 
jere di cinc chilos, ma lu vin con. 
troldt e nol rivave a tre! Si viòt: 
che în Italîe j An passade La visite. 
Grazie tant. Bielissime la lane: la 
vin dade a t6 marl. Di cafè nol ri- 





vave miez chilo e lu vin dit a ‘Poni - 


di Rose. H rest gin tindt par 
nò. Ti mandarin simpri È nessi 
sfuej « Patrie dal Frili n. 





GUERRINO ELSA. Rue de la 
Paix, REIMS (France), 
Tane® salòz di dac'. "O vin sa. 

vàt di Mariane. Apene che nns 

din il permea *o lassarìn la Ciap 

gne ai taliano: viodarin se lèr ‘e 

sudaràn tau’che nò par pajà tas- 

sis e no vé avonde polente di man» 
già 


° Tò fradi Vigi. 





Becadis di pul 


Vilie di votazions a Udin: i 
sfueja "e stampin, i murs "e fevè. 
lin, i oratòrs 'e sberghelin. ‘E jé 
la v6s dal Dotòr Dulcamara multi- 
plicade par cent. S'o rivassin ado- 
re, par un moment sòl, di deventà 
iugennos come frutins, di ejapà 
sul serio chest occàn di peraulis, 
di crodi almancul un fregul a du- 
tis chestîa robis, ‘o restaressin în- 
stopidîz. Manifes-c” blance, ros, 
zaî, turchins o di pini colîre %e 
prometin due’ chés robia isteni 
autonomie comunàl, ricustrazion, 
lote e" disocupazion, justizie tes 
tassîs, ansiaistazion onestissime... 
E alore, s'e son duc" dacordo cus- 
sì ben, parcè si «bùrtino de bande 
un cal altri? E vo lin a sinti i di- 
scors dai cumizis, so leîn lis po. 
lemichîs sui gjornaj, "o ejatin che 
duc’ i partîz ci sputànin, 6 aco- 
sîn, si critichin, si muèrdio, 
sbridinin... Cjalaît po’ ce rol 
due’ dacordo e duc’ nemis. 

















L'afir serio al è che no si pò 
deventi frutins a volontàt. E alore 
%o stin a cjalà cu la bocjute da 
ridi. 
ve 

Il cino di chest mès in Prefetu- 
re ‘e sares stade cjapade V'inze. 
gnòse decision di.domandà al gu- 
viàe il grant benefizi di spedi pal 
mont chei 60.000. forlana e cjar. 
guej che son discenpîz. Buine 


Pidèe: manda a fàsi benedî la int 
che domande lavòr e no caritàt! E 
due' i progiez par centenòrs di 
milions ch'e vevin di jessi metùz 
in vore propri te viarte? Si capìs: 
i progjez de siarade ‘e vesin di 
cuinzà la fan dal unvifr cu la spe- 
ranze do viarte e dal istît: cussì 
lis quatri stagions si judin noe cu 
Laltre, E cussì, dopo di vè votàt, 
l’operari furlan la cjape tes cue- 
stis: bajùl o prosac, e avanti pal 
mont; e domandà al guviar la gra. 
zie di jessi cedòz in cont di ripa- 
razion a qualchi alri stît. 

Ma and’je un’altre di disi: lì 
pal mont uè nol è fazil, massime 
par né, dopo ché biele inòmine 
che si è fat il talian, Al po ancje 
stai che dopo presentàt l’a ordine 
del giorno » in Prefeture e la eu 
pliche a Rome i lavoradòrs diso- 
cupiz %e vebin di adatàzi a la a 
tale pai fossai, par parà vie il rù- 
sin dai dine... 

Paralti par chej 5000 disoci- 
pax di Andrie in Pulîe, che àn al- 
zade la vs in tun’altre maniere, 
il Guviàr al à proviedùt di colp, 
aenze mendàju pal mont. Ma no 
altris no sin terons, "o sin int cal 
me e di chés voris no'ndi cwnl 
nin, Ma si seugne ben fasi sîntî in 
quelchi maniere par vè la borja- 
del. 











Notizis sportivis 


La Sezion Furiane 
do l'U.O.EI, sul Quarnam 


Domeniè passade la Sezion Fur. 
lane di (U.O.E.1, *e À inauguràt 





il so progreme di viarte cun tùne > 


biele passonade sul Qunrnan, 1 
escursionis:e’ ’e son Hz sù par Gle- 
mone e tornîz par Sante Marie 
Madalene' e Tarzint. Percors lun» 
giut, ma fazil, come ch'al va ben 
par une cjaminade di alenament ; 
zornade indivinade, serene, fimpide, 
clipe; biele visibilità; un grum di 
bon il selip dì verdùz sco 
‘arzint; une buine stracade; 
un fregui di cjàr crete tes gjambis 
P'indoman e un bon proponiment di 
tornî plui prest che sì pò su pes 
monz de Furlanie. 








PERAULIS DIFIZILIS 


Cheste e je la spiegazion des pe- 

raulîs manco usudls 0 dopradis cun 

significîit particulîr in chest sfuej: 

CADAVERINIS: sostanzis. înfetis 
che si svilupin de putrefazion di 
un cadavar. 

CAGNIS: cucjete ristighe, senze 
Giambis, tal. giaciglio, canile. 

CIONZI?: tal. troncare con vio- 







pine IP. A. AA. 


UDIN 


Vie Pauli Cancian — Cianton Cavour 


ONBRENIS - CIALZIS 
VALISIS - BORSETIS 






ULI “4 1046 ; 


tenza, - inferrompere: es. mì A 
cjonzAt it discors. 

CONTE: 
ne; 0 ancje: favola, leggenda, 
CUMO' DENANT (UEDANT, 
MODANT): tal. dianzi, un mo: 

miento fa. 


tal, racconto, narrazio- 


FUMUL: colòr grîs scor, 

INONIME: tal, fama, nomea, no. 
torietà. 

ME 





(quan'che sì fevete di jar. 
bis, plantis) tal. vegetare, met- 
tere gemme 0 rampolti. 

PATUS: fruzzon di pae o'di len; 
ancje s'-cjarnum di jarbatis o di 
palòt. 

RESENTA* 
re, togl 

PARMIS: 
il giat mi è 






: propriam. risciacqua- 

(e la saponata. 

in fazze, cuintrì; es.: 
è salta parmis. 

SAVOLTA' (lat. sub volutare) vol. 
tà cui pis par ajar, butti sotsore. 

SCUZIA': tal, solleticare. 

SPESE (tod, sprisen) in ches cds; 
la mangiative, tal. îl vitto. 






I: viarzisi,  sclopà, 
(dî une rebe masse 
sglonfe a tirade, 





Dotor Vitario Gasparet 
Diretor Rexponsadit 
Stamparie Marini e Sassi Udin 





Volîso salt giujait di BALIS 
on vin di ogni misure ca di FLORET 
Dongje de Pueste Grande 


Doft©òr Marchi 
DENTIST 


Vie Vitorio Veneto N. 32 








SCARPIS 


psr omp e femine des grandis marchis 


VIBRAM e DOLOMIT 


Suefe di coreàn e gome originai 
dut ce cat covente pes squadris di balòn 





si CANIN 


Vie Vilorio Venit 6 - UDIN 


DITE 


MARIO ZANUTIN 


DI PERSEO 


PITOR DECORATOR 


e qualunque lavòr in piture 
Contrade Ciastelane 46 - Telefòn 98 











